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Preambule

1. Objednatel — Česká republika — Česká správa sociálního zabezpečení, je organizační složkou státu a

správním orgánem, který zabezpečuje výběr pojistného na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku

zaměstnanosti, dále provádí důchodové pojištění a zajišt'uje agendu nemocenského pojištění.

Objednatel vyhlásil zadávací řízení podle § 56 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek,

v platném znění (dále jen „ZZVZ“), na uzavření rámcové dohody na dodávky ve smyslu Části šesté, hlavy II

(tj. §§ 131 — 137) ZZVZ, na užívací práva k zálohovacímu software Symantec Backup Exec, a to formou

otevřeného výběrového řízení (dále jen „Zadávací řízení“).

Nabídka Dodavatele, se kterou se účastnil Zadávacího řízení, byla Objednatelem, jako zadavatelem,

vyhodnocena jako ekonomicky nejvýhodnější a ztoho důvodu byl Dodavatel vyzván kuzavření této

Rámcové dohody.

I.

Předmět Rámcové dohody

Předmětem této Rámcové dohody je sjednání práv a povinností Smluvních stran, týkajících se poskytnutí

užívacích práv kzálohovacímu software Symantec Backup Exec pro potřeby kompletního zálohování a

případné obnovy uživatelských dat uložených na fyzických serverech, obnovy serverů ve virtuálním



prostředí, Active Directory domén ČSSZ, IKR a domén v aplikační vrstvě (APP) (dále jen „Software“), které

představují ”Licence“ sčasovým omezením na dobu 1 (slovy: jednoho) roku, jejichž součástí je jejich

podpora, údržba a pravidelný update (dále jen „Software Maintenance“), jak je blíže vymezeno

v ustanovení čl. III odst. 1. a v Příloze č. 1 této Rámcové dohody.

Pro vyloučení všech pochybností Objednatel prohlašuje, že má Software již nainstalovaný na svých

zařízeních (počítačích)

Dodavatel se zavazuje, že bude poskytovat Objednateli Licence na základě jeho písemných objednávek,

které budou potvrzeny Dodavatelem v souladu stouto Rámcovou dohodou, včetně doručení objednaných

Licenci na náklady a odpovědnost Dodavatele, a to až do místa předání Licenci Objednateli, kterým se

rozumí místo dodání sjednané dle čl. IV odst. 1 této Rámcové dohody, jakož i na své náklady a odpovědnost

zajistit Software Maintenance poskytnutých Licenci, to vše způsobem, za podmínek a v termínech určených

v této Rémcové dohodé.

Objednatel se zavazuje poskytnuté Licence od Dodavatele převzít a Dodavateli uhradit odměnu dle čl. VI

této Rámcové dohody a poskytnout Dodavateli součinnost nezbytnou pro plnění jeho povinností dle této

Rámcové dohody.

11.

Způsob a postup uzavírání Dílčích objednávek na dodávky na základě této Rámcové dohody

Jednotlivé dodávky Dodavatelem požadovaných Licenci budou realizovány na základě samostatných dílčích

objednávek Objednatele (dále jen „Dílčí objednávka“), které budou doručovány Dodavateli v písemné

podobě v 5 (slovy: pěti) vyhotoveních, a to bud’ poštou, nebo osobně v sídle Objednatele (kde je bude

možné vyzvednout, nebo přímo potvrdit) a které budou následně potvrzovány Dodavatelem (čímž dojde

kuzavření příslušné Dílčí objednávky na dodávku Licence na podkladě této Rámcové dohody), přičemž

ostatní obsah jednotlivých takto uzavřených Dílčích objednávek se bude řídit touto Rámcovou dohodou.

Každá Dílčí objednávka bude obsahovat zejména:

(a) identifikační údaje Objednatele;

(b) identifikační údaje Dodavatele;

(c) informace o předmětu plnění a další identifikační údaje této Rámcové dohody;

(d) uvedení množství Licenci;

(e) odměnu určenou podle pravidel v čl. V, a to v členění: jednotková odměna bez DPH za každou

Licenci, celkovou odměnu bez DPH za veškeré poptávané Licence bez DPH, zákonnou sazbu DPH,

částku DPH v příslušné zákonné sazbě, celkovou odměnu včetně DPH za veškeré poptávané

Licence;

(f) místo dodání poptávaných Licenci, určené v souladu s ustanovením čl. IV odst. 1;

(g) lhůtu pro dodání poptávaných Licenci, určenou v souladu s ustanovením čl. IV. odst. 2.

Pro účely této Rámcové dohody a jednotlivých Dílčích objednávek uzavřených na jejím základě se bude

každá jednotlivá Dílčí objednávka považovat za doručenou Dodavateli, a to podle toho, která zdaných

právních skutečností nastane dříve:

(a) převzetím zásilky od poskytovatele poštovních služeb; anebo

(b) uložením u poskytovatele poštovních služeb v případě, že Dodavatel zásilku z jakéhokoliv důvodu

nepřevezme; anebo

(c) osobním vyzvednutím Dílčí objednávky Dodavatelem vsídle Objednatele na základě předchozí

telefonické dohody.

Dodavatel se zavazuje do 10 (slovy: deseti) kalendářních dnů ode dne, který je ve smyslu čl. II odst. 3 této

Rámcové dohody považován za den doručení Dílčí objednávky, tuto Dílčí objednávku Objednateli písemně

potvrdit nebo ji odmítnout. Odmítnout může Dodavatel písemnou objednávku pouze v případě, že

požadovaný předmět plnění Dílčí objednávky neodpovídá specifikaci Licence dle Přílohy č. 1, či jinak, co do

obsahu, neodpovídá Dílčí objednávka ujednáním této Rámcové dohody. Písemné potvrzení nebo odmítnutí

Dílčí objednávky doručí Dodavatel Objednateli bud' osobně, nebo poštou.

Bude-li mít Dodavatel jakékoli důvodné pochybnosti ohledně obsahu Dílčí objednávky, je povinen si vyžádat

na Objednateli upřesnění nebo doplnění ve lhůtě pro potvrzení Dílčí objednávky podle čl. II Oda. 4. Neučiní-

Ii tak, bude se mít za to, že požadavky Objednatele jsou Dodavateli zřejmé a srozumitelné, a Dodavatel se

tak nemůže z tohoto důvodu zprostit odpovědnosti za případné vady dodaného plnění.



 

Pro vyloučení případných pochybností se sjednává, že okamžik doručení písemného potvrzeni Dílčí

objednávky Objednatelí bude pro účely této Rámcové dohody považován za okamžik uzavření Dílčí

objednávky na základě této Rámcové dohody stím, že účinnost Dílčí objednávky se řídí příslušnými

ustanoveními zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování

těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Má se rovněž za to,

že ostatní obsah jednotlivých licenčních smluv, jakož i další skutečnosti neuvedené vpotvrzené Dílčí

objednávce ve smyslu čl. II odst. 2, se bude řídit touto Rámcovou dohodou.

III.

Licence

Smluvní strany se dohodly, že Licence podle této Rámcové dohody, jakož i podle jednotlivých Dílčích

objednávek uzavíraných na jejím základě, budou poskytovány jako nevýhradní a nepřevoditelné, určené pro

potřeby kompletního zálohování a případné obnovy uživatelských dat uložených na fyzických serverech,

obnovy serverů ve virtuálním prostředí, Active Directory domén CSSZ, IKR a domén v aplikační vrstvě (APP).

Licence budou časově omezené, a to na dobu 1 (slovy: jednoho) roku. Vlastníkem všech autorských práv

k licencovanému software je obchodní společnost Symantec Corporation nebo její dceřiné společnosti (dále

jen „Licencující společnos “). Součástí poskytovaných Licencí je Software Maintenance, kněmuž se

Licence váží.

Licence je poskytována Objednatelí v rozsahu stanoveném v licenčních podmínkách Licencující společnosti

vztahujících se k tomuto software, které jsou obsažené v Příloze č. 1 této Rámcové dohody jako její nedílná

součást.

Celkový předpokládaný počet Licenci poskytnutých podle této Rámcové dohody je uveden v následující

tabulce:

 

Produkt Počet kusů

 

SYMC BACKUP EXEC 2012 ENTERPRISE SERVER OPTION WIN PER MANAGED 4

SERVER BNDI, COMP UG 141C GOV BAND S ESSENTIAL 12 MONTHS

 

SYMC BACKUP EXEC 2012 AGENT FOR WINDOWS WIN PER SERVER BNDL COMP 11040

UG 1,1C GOV BAND S ESSENTIAL 12 MONTHS

 

SYMC BACKUP EXEC 2012 AGENT FOR VMWARE AND HYPER-V WIN PER HOST 360

SERVER BNDL COMP UG 111C GOV BAND S ESSENTIAL 12 MONTHS

 

SYMC BACKUP EXEC 2012 SERVER WIN PER SERVER BNDL COMP UG LIC GOV 360

BAND S ESSENTIAL 12 MONTHS   
 

Objednatel prohlašuje (a Dodavatel bere toto prohlášení výslovně na vědomí), že skutečně množství Licencí,

jež bude objednáno Objednatelem v průběhu trvání této Rámcové dohody, se může lišit

od předpokládaného množství Licencí podle čl. III odst. 3 této Rámcové dohody, a to zejména v zévislosti na

potřebách Objednatele a dostupných Finančních zdrojích Objednatele z přidělených rozpočtových prostředků.

Vnávaznosti na skutečnosti uvedené včl. III odst. 4 si Objednatel vyhrazuje právo neodebrat celé

předpokládané množství Licencí, uvedené v podle čl. 111 odst. 3 této Rámcové smlouvy.

IV.

Místo, doba a způsob plnění. Dodací lhůty

Místem dodání podle této Rámcové dohody, tj. místem, kde si Objednatel převezme jednotlivé Licence

poskytované způsobem a za podmínek této Rámcové dohody, je sídlo Objednatele: tj. Krlzová 1292/25,

Smíchov, 225 08 Praha 5. Forma dodání Licencí je uvedena v čl. IV. odst. 3 této Rámcové dohody.

Dodavatel se zavazuje dodat Objednatelí Licence, které jsou předmětem příslušné Dílčí objednávky,

nejpozději do 3 (slovy: tří) pracovních dnů ode dne oznámení o nabytí účinnosti příslušné Dílčí objednávky,

tj. dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv vedeného podle zákona uvedeného čl. II. odst. 6

této Rámcové dohody. Oznámení o nabytí účinnosti příslušné Dílčí objednávky učiní Objednatel

elektronickou cestou prostřednidvím e-mailové V na adresu pověřeného pracovníka Dodavatele, kterým

je ke dni uzavření této Rámcové dohodyůemail:

Smluvní strany se dohodly, že Licence budou dodány Objednatelí Dodavatelem elektronickou cestou

prostřednictvím e—mailové pošty na adresu pověřeného pracovníka Objednatele, kterým je ke dni uzavření
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této Rámcové dohody_e-mail_Objednatel si vyhrazuje právo

jednostranně změnit pověřeného pracovníka, kterému budou Licence zasílány. Rozhodující proto budou vždy

údaje (e-mailové adresy) uvedené v příslušné Dílčí objednávce. Licence budou poskytovány (dodávány) ve

formě licenčních klíčů. Objednatel může požadovat po Dodavateli poskytnutí (dodání) Licenci ive formě

multilicence zahrnující požadovaný počet jednotlivých Licencí. Pro případ, že by nebylo možné dodat Licence

elektronickou cestou prostřednictvím e-mailové pošty, je Dodavatel povinen dodat Licence (ve formě

licenčních klíčů) písemně na adresu sídla Objednatele uvedenou včl. IV odst. 1, a to na své náklady a

nebezpečí.

Objednatel potvrdí Dodavateli převzetí poskytnutých Licencí na akceptačním protokolu s uvedením jména,

příjmení a podpisu oprávněné osoby Objednatele, a to v čitelné podobě. Dodávka na základě příslušné Dílčí

objednávky se považuje za řádně provedenou dodáním Objednatelem objednaného (a Dodavatelem

potvrzeného) množství Licenci do sjednaného místa dodání podle čl. IV odst. 1 Rámcové dohody a jeho

převzetím ze strany Objednatele, které bude potvrzeno akceptačním protokolem v souladu s první větou

tohoto odstavce.

V.

Odměna

Celková odměna za poskytnutí Licencí v rozdělení v cené bez DPH, DPH v platné (tj. 21%) zákonné sazbě, a

v ceně s DPH, je specifikována v Příloze č. 2, která je nedílnou součástí této Rámcové dohody.

Celková odměna za poskytnutí Licencí je v Příloze č. 2 stanovena prostým násobkem jednotkové odměny za

Licenci a celkového předpokládaného množství poskytnutých Licencí, které má být dodáno způsobem a

za podmínek sjednaných v této Rámcové dohodě.

Jednotková odměna za poskytnuté Licence je stanovena v Příloze č. 2 této Rámcové dohody, a je sjednána

jako cena nejvýše přípustná, konečná a nepřekročitelná po celou dobu trvání této Rámcové dohody, a to bez

ohledu na skutečně poptávané množství Licencí na základě příslušné Dílčí objednávky.

K odměně za Licence poskytnuté Objednateli na základě příslušné Dílčí objednávky bude Dodavatel účtovat

Objednateli DPH v příslušné zákonné sazbě a za dalších podmínek uvedených v zákoně č. 235/2004 Sb.,

o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále jen „ZDPH“).

Pro vyloučení pochybností se sjednává, že v průběhu trvání této Rámcové dohody může Dodavatel změnit

sjednanou odměnu (včetně DPH) za poskytnuté plnění pouze tehdy, dojde-Ii ke změně daňových předpisů

(zejména ZDPH), vdůsledku kterých dojde ke změně výše zákonné sazby DPH v souvislosti sdodávkou

Licencí na základě příslušné Dílčí objednávky, a to pouze o částku odpovídající dané úpravě. Odměna může

být v průběhu trvání této Rámcové dohody snížena dle volné úvahy Dodavatele, a to např. v návaznosti

na aktuální zlevnění Licencí, či poskytnutím dodatečných množstevních slev v době učinění příslušné Dílčí

objednávky ze strany Objednatele apod. Jakoukoli jednostrannou úpravu odměny ze strany Dodavatele

podle tohoto čl. V odst. 4 je Dodavatel povinen písemně oznámit Objednateli nejpozději při potvrzení Dílčí

objednávky ve smyslu čl. II odst. 4.

Výslovně se uvádí, že jednotkové odměny za Licence uváděné v Příloze č. 2 této Rámcové dohody, jež

budou účtovány Dodavatelem Objednateli v souladu stouto Rámcovou dohodou za dodávku Licenci

na základě jednotlivých Dílčích objednávek, budou zahrnovat veškeré náklady Dodavatele spojené s plněním

dle této Rámcové dohody, včetně případných licenčních poplatků účtovaných Licencující společností, včetně

případných dodatečných odměn, distribuce k Dodavateli či uložení u Dodavatele, jakož i veškeré režijní

náklady Dodavatele, veškeré náklady související s poskytnutím Licenci Objednateli, a dále veškeré náklady

související s předáním a převzetím Licencí v místě dodání, náklady na instalaci Licencí Objednatele (včetně

případné technické či jiné podpory), veškeré náklady na vrácení oprávněně nepřevzatých Licencí zpět

Dodavateli, náklady na reklamaci vadné či nad rámec příslušné Dílčí objednávky dodané Licence (včetně

nákladů na vrácení a dopravu/přepravu oprávněně vrácených Licencí zpět Dodavateli), a dále náklady na

poskytování sjednaného záručního servisu, jakož ijakékoli další vedlejší náklady Dodavatele nezbytné

křádnému plnění jeho práv a povinností podle této Rámcové dohody a v souvislosti s ní. Pro vyloučení

pochybností se sjednává, že žádné ze shora uvedených nákladů nebude Dodavatel účtovat v jakékoli formě

a jakýmkoli způsobem Objednateli k úhradě, a to ani částečně.

VI.

Platební podmínky

Platba za dodané Licence nebo poskytnuté služby na základě příslušné Dílčí objednávky bude provedena

Objednatelem na základě faktury vystavené Dodavatelem až po realizaci dílčí dodávky Licence na základě

příslušné Dílčí objednávky.
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Dodavatel je povinen vystavit fakturu na každou dílčí dodávku Licenci odpovídající příslušné Dílčí

objednávce. Faktura bude vystavena zpravidla do 5 (slovy: pěti) pracovních dnů ode dne předání a převzetí

příslušného plnění podle čl. IV.

Faktura vystavená Objednateli Dodavatelem za dílčí dodávku Licenci je splatná nejpozději ve lhůtě do 30

(slovy: třiceti) kalendářních dnů ode dne doručení faktury Objednateli. Faktura musí mít veškeré náležitosti

daňového dokladu stanovené příslušnými daňovými předpisy (zejména ZDPH), jakož i příslušně náležitosti

stanovené účetními předpisy a náležitosti stanovené touto Rámcovou dohodou, popř. i další náležitosti, na

kterých se po uzavření této Rámcové dohody Smluvní strany dohodly.

Objednatel je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti podle čl. VI odst. 3 vrátit Dodavateli veškeré faktury,

které neobsahují náležitosti uvedené v čl. VI odst. 3, nebo budou-ii jakékoliv údaje uvedeny na dané faktuře

chybně. Dodavatel je povinen podle povahy nesprávností fakturu opravit nebo nové vyhotovit. V takovém

případě není Objednatel v prodlení se zaplacením odměny, jež je účtována v dané faktuře. Dnem doručení

náležitě doplněné či opravené faktury začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v délce 30 (slovy: třiceti)

kalendářních dnů.

Platby odměny realizované za podmínek této Rámcové dohody se považují za provedené dnem, kdy je

příslušná částka připsána na bankovní účet Dodavatele uvedený v zéhlavi této Rámcové dohody.

Objednatel nebude poskytovat Dodavateli jakékoliv zálohy na úhradu odměny a Dodavatel poskytnutí záloh

či jiných, se zálohou srovnatelných plnění, nebude na Objednateli vyžadovat.

VII.

Kvalita Licenci

Dodavatel je povinen dodávat Objednateli Licence minimálně v kvalitě vymezené v čl. III této Rámcové

dohody a odpovídající účelu, k němuž jsou Licence určeny.

Dodávané Licence musí být v okamžiku převzetí Objednatelem prosté jakýchkoli právních vad, s vlastnostmi

odpovídajícími specifikaci uvedené v této Rámcové dohodě.

VIII.

Záruční doba, odpovědnost za vady, reklamace

Dodavatel poskytuje na Licence poskytované na základě této Rámcové dohody Objednateli záruku za jakost

v rozsahu stanoveném v licenčních podmínkách Licencující společnosti. Dodavatel dále odpovídá za

funkčnost licenčních k|lCů, a to po celou dobu platnosti příslušné Licence.

Objednatel je povinen zkontrolovat úplnost dodávky poskytovaných Licenci ihned při jejich dodání, popř. bez

zbytečného odkladu poté. Vady Licenci (zejména co do počtu poskytnutých Licenci) zjistitelné při převzetí,

popř. bez zbytečného odkladu poté, ve smyslu předchozí věty je Objednatel povinen u Dodavatele uplatnit

formou písemného oznámení učiněného bez zbytečného odkladu po dodání Licenci. Ostatní vady je

Objednatel povinen uplatnit u Dodavatele formou písemného oznámeni učiněného Objednatelem

bez zbytečného odkladu poté, co vady byly zjištěny.

Součásti písemného oznámení zjištěných vad na dodaných Licencich podle čl. VIII odst. 2 je písemný zápis o

reklamaci, ve kterém bude zřetelně popsána uplatňovaná vada (popř. jen její projev, není—li možné, aby

Objednatel popsal samotnou podstatu vady), předmět dodávky obsahující vadné Licence, případně i vadný

licenční klíč, číslo dodacího listu, popř. číslo faktury, případně potvrzení odběru Licenci Objednatelem.

Dodavatel je povinen odstranit Objednatelem uplatněné vady Licenci, a to bezplatně ve lhůtě do 5 (slovy:

pěti) pracovních dnů ode dne doručení písemného oznámení podle čl. VIII odst. 2, nebude—li v konkrétnim

případě dohodnuto mezi Smluvními stranami jinak. V případě, že odstraněni reklamovaných vad bude podle

kvalifikovaného odhadu Dodavatele trvat déle než 5 (slovy: pět) pracovních dnů, je Dodavatel povinen na

tuto skutečnost upozornit písemně Objednatele.

IX.

Sankční ujednání, náhrada škody

V případě prodlení Dodavatele s jakoukoli dílčí dodávkou Licenci je Dodavatel povinen zaplatit pro každý

jednotlivý případ prodlení Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,2 % (slovy: dvě desetiny procenta) z celkové

ceny dané dílčí dodávky vč. DPH, a to za každý i započatý den trvání prodlení. Uplatněním smluvní pokuty

nezaniká právo Objednatele na náhradu škody a není tim ani dotčena výše příslušného nároku na náhradu

škody.



2. V případě prodlení Objednatele se zaplacením faktury je Objednatel povinen zaplatit Dodavateli zákonný

úrok z prodlení z dlužné částky za každý i započatý den trvání prodlení. Nárok Dodavatele na náhradu škody

zůstává tímto ustanovením nedotčen.

3. Dodavatel se zavazuje zaplatit Objednateli smluvní pokutu pro případ jeho prodlení sodstraněním každé

jednotlivé vady Licence, za kterou nese odpovědnost, oproti lhůtě uvedené v čl. VIII odst. 4, ve výši 1 %

(slovy: jednoho procenta) z odměny za poskytnutou reklamovanou Licenci vč. DPH, a to za každý i započatý

den trvání prodlení s odstraněním uplatněné vady. Uplatněním smluvní pokuty nezaniká právo Objednatele

na náhradu škody a není tím dotčena ani výše příslušného nároku na náhradu škody.

4. Dodavatel se zavazuje nahradit veškerou škodu způsobenou Objednateli při jakémkoli plnění na základě této

Rámcové dohody, která byla způsobena porušením povinností Dodavatele vyplývajících ztéto Rámcové

dohody nebo zprávních předpisů, ledaže prokáže, že škoda byla způsobena okolnostmi vylučujícími

odpovědnost.

S. Škodou se podle této Rámcové dohody rozumí skutečná škoda, ušlý zisk a náklady, které musela jedna

Smluvní strana vynaložit v důsledku porušení právní povinnosti druhou Smluvní stranou. Skoda se hradí

v penězích nebo, je—Ii to možné a obvyklé, uvedením v předešlý stav podle volby poškozené Smluvní strany

v konkrétním případě.

6. Dodavatel se zavazuje, že bude mít po celou dobu trvání smluvního vztahu z této Rámcové dohody sjednáno

pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou Objednateli v souvislosti svýkonem podnikatelské činnosti

prováděné na základě této Rámcové dohody a v souvislosti s ní, s limitem pojistného plnění ve výši nejméně

5.000.000,- Kč (slovy: pět miliónů korun českých), přičemž spoluúčast Dodavatele nebude vyšší než 5 %

(slovy: pět procent) z limitu pojistného plnění. Tuto skutečnost je Dodavatel povinen prokázat Objednateli

na jeho písemnou žádost kdykoliv po dobu trvání této Rámcové dohody tím, že doručí a předá Objednateli

pojistnou smlouvu (originál či úředně ověřenou kopii) či obdobný doklad o trvání pojištění, a to do 7

(slovy: sedmi) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy Objednatele.

X.

Poddodavatelé

Vpřípadě, že část plnění bude zajišťována třetími osobami — poddodavateli, nese Dodavatel za plnění plnou

odpovědnost tak, jako by plnil sám.

XI.

Doba trvání Rámcové dohody a její ukončení, odstoupení od Dílčí objednávky

1. Tato Rámcová dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to vtrvání 4 (slovy: čtyř) let ode dne nabytí její

účinnosti.

2. Před uplynutím doby trvání této Rámcové dohody, uvedené včl. XI odst. 1, tato Rámcová dohoda

automaticky zaniká v případě, že bylo ze strany Objednatele objednáno veškeré předpokládané množství

Licenci uvedené v čl. III odst. 3 této Rámcové dohody.

3. Pro vyloučení možných pochybností se sjednává, že tato Rámcová dohoda může zaniknout ina základě

písemné dohody obou Smluvních stran, a to ke dni, který byl uveden v dané dohodě.

4. Kterákoliv ze Smluvních stran může tuto Rámcovou dohodu ukončit písemnou výpovědí, která může být

dána z jakéhokoliv důvodu nebo i bez udání důvodu. Sjednaná výpovědní lhůta vtom případě činí 6 (slovy:

šest) měsíců a začíná běžet prvního dne následujícího kalendářního měsíce po měsíci, v němž bylo oznámení

o výpovědi doručeno druhé Smluvní straně.

5. Tato Rámcová dohoda může zaniknout i odstoupením některé ze Smluvních stran, a to z důvodů uvedených

v zákoně anebo sjednaných v této Rámcové dohodě, dnem doručení písemného oznámení o odstoupení od

dohody druhé Smluvní straně.

6. Pro vyloučení případných pochybností se sjednává, že pokud Dodavatel kdykoliv po uzavření této Rámcové

dohody přestane splňovat kterýkoli z kvalifikačních požadavků stanovených Objednatelem, jako

zadavatelem, pro účast v Zadávacím řízení, na jehož základě byla uzavřena tato Rámcová dohoda, anebo

pokud kdykoli po uzavření této Rámcové dohody vyjde najevo, že informace týkající se splnění těchto

požadavků na kvalifikaci, které byly uvedeny v nabídce Dodavatele v daném zadávacím řízení, anebo které

byly uvedeny v kterémkoli dokumentů, kterým Dodavatel prokazoval svou kvalifikaci pro účast vdaném

Zadávacím řízení, byly zcela nebo zčásti nepravdivé, neúplné nebo zavádějící. Spolu sodstoupením od

Rámcové dohody z důvodu uvedeného v tomto odst. 6 čl. XI může zároveň Objednatel odstoupit i od všech

Dílčích objednávek uzavřených na základě této Rámcové dohody.



10.

11.

12.

Objednatel je oprávněn odstoupit od Dílčí objednávky, uzavřené na základě této Rámcové dohody, pokud se

Dodavatel dostane do prodlení s danou dílčí dodávkou vtrvání delším než 10 (slovy: deset) kalendářních

dnů. Odstoupením od daně Dílčí objednávky zároveň Objednatel automaticky odstupuje i od této Rámcové

dohody.

Objednatel je oprávněn odstoupit od Dílčí objednávky, uzavřené na základě této Rámcové dohody, pokud se

Dodavatel dostane do prodlení s odstraněním řádně uplatněné vady dodané Licence, za kterou Dodavatel

nese odpovědnost, a to v trvání delším než 10 (slovy: deset) kalendářních dnů. Odstoupením od daně Dílčí

objednávky zároveň Objednatel automaticky odstupuje i od této Rámcové dohody.

Dodavatel je oprávněn odstoupit od Dílčí objednávky, uzavřené na základě této Rámcové dohody, pokud se

Objednatel dostane do prodlení s úhradou odměny za danou dílčí dodávku v trvání delším než 30 (slovy:

třicet) kalendářních dnů. Odstoupením od dané Dílčí objednávky zároveň Dodavatel automaticky odstupuje i

od této Rámcové dohody.

zánikem této Rámcové dohody či některé z Dílčích objednávek uzavřených na základě této Rámcové

dohody, ať již kněmu došlo zjakéhokoli důvodu, nejsou dotčena práva Smluvních stran na náhradu

škody, smluvní pokutu a na úrok z prodlení.

zánikem této Rámcové dohody či některé z Dílčích objednávek uzavřených na základě této Rámcové

dohody, ať již k němu došlo z jakéhokoliv důvodu, nejsou dotčena práva Objednatele ze záruky za jakost

dodaných Licenci, převzaté v ustanovení čl. VIII odst. 1 této Rámcové dohody, ani práva Objednatele na

řádné a včasné vyřízení nároků z řádně uplatněných vad dodaných Licenci.

Nevyplývá—Ii ztéto Rámcové dohody něco jiného, nemá zánik této Rámcové dohody za následek zánik

jednotlivých Dílčích objednávek, uzavřených na základě této Rámcové dohody do dne jejího zániku, pokud

tyto Dílčí objednávky do tohoto dne nezanikly jejich řádným splněním. Totéž platí i pro jednotlivá práva a

povinnosti Smluvních stran z těchto Dílčích objednávek. Po dni zániku této Rámcové dohody však již na jejím

základě, způsobem a postupem v ní upraveným, nelze uzavírat nové Dílčí objednávky na dodávku Licencí.

XII.

Ustanovení společná a závěrečná

Tato Rámcová dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti

v souladu s příslušnými ustanoveními zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých

smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů,

tj. dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv, vedeného podle shora uvedeného zákona.

Dodavatel souhlasí s tím, aby byla tato Rámcová dohoda uveřejněna na profilu Objednatele (jako zadavatele

veřejné zakázky), v registru smluv, jakož i na internetových stránkách Objednatele. Souhlas s uveřejněním

podle předchozí věty se nevztahuje na údaje, které jsou obchodním tajemstvím ve smyslu ustanovení § 504

občanského zákoníku, na údaje, jejichž zveřejnění brání zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a

o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, jakož i na údaje, které jsou chráněny před

uveřejněním podle jiných právních předpisů. Uveřejnění v registru smluv je povinen zajistit Objednatel, a to

bez zbytečného odkladu po uzavření této Rámcové dohody, jakož i Dílčích objednávek.

Dodavatel (včetně jeho případných poddodavatelů) souhlasí stím, aby subjekty oprávněné dle zákona č.

320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o ňnanční

kontrole), ve znění pozdějších předpisů, provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího z této

Rámcové dohody stím, že se Dodavatel podrobí takové kontrole a bude působit jako osoba povinná ve

smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona o ňnanční kontrole.

Dodavatel výslovně uvádí, že přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2

občanského zákoníku.

Postoupení práv bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany' se nepřipouští. Smluvní strany

se dále dohodly, že jakákoli vzájemná pohledávka některé Smluvní strany vůči druhé Smluvní straně nebude

bez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany jednostranně započtena oproti vzájemné

pohledávce této druhé Smluvní strany vzniklé na základě této Rámcové dohody nebo v souvislosti s ní.

Vpřípadě, že některé ustanovení této Rámcové dohody je či se stane neplatným anebo neúčinným,

zůstávají ostatní ustanovení této Rámcové dohody v platnosti a účinnosti. Smluvní strany ujednávají, že

nahradí toto neplatné nebo neúčinné ustanovení jiným platným ustanovením, které svým obsahem a

smyslem nejlépe odpovídá obsahu a smyslu původního ustanovení, které je nahrazováno.

Dodatky, doplňky a případné změny této Rámcové dohody mohou být provedeny pouze písemně v souladu

se zékonem po předchozím projednání oběma Smluvními stranami a stávají se nedílnou součástí této

Rámcové dohody.



10.

11.

Jméno a příjmení:

Ve věcech touto Rámcovou dohodou výslovně neupravených se tato Rámcová dohoda a práva a povinnosti

z ní vyplývající či s ní související řídí příslušnými ustanoveními zákona č 89/2012 Sb., občanský zákoník,

v platném znění.

Tato Rámcová dohoda je vyhotovena v 5 (slovy: pěti) stejnopisech, přičemž dva Stejnopisy obdrží Dodavatel

a tři stejnopisy obdrží Objednatel.

Nedílnou součástí této Rámcové dohody představují tyto Přílohy:

. Příloha č. 1 — Licenční smlouva

. Příloha č. 2 — Cenová kalkulace — stanovení celkové nabídkové ceny

Smluvní strany po jejím přečtení prohlašují, že souhlasí s obsahem této Rémcové dohody, a dále prohlašují,

že tato Rámcová dohoda byla sepsána určitě, srozumitelně, na základě jejich pravé a svobodné vůle, prosté

omylu, bez nátlaku či v tísni některé ze Smluvních stran. Na důkaz toho připojují své podpisy, resp. podpisy

svých řádně oprávněných zástupců.

Dodavatel: Objednatel:

Notes CS a.s. ČR - Česká správa sociálního zabezpečení

Turf » V _- LS.

„ i. „ .:. 2‘ r I00 Praha4

iCO: IP 4018!

     
Jméno a příjmení: Ing. Martin Hollas

Funkce: Statutární ředitel Funkce: Ředitel odboru provozu informačních a

komunikačních technologií

Datum: / /// ///f/ Datum: 2111/3012

Místo: Praha Místo: fw (AA



Příloha č. 1 — Licenční smlouva



VERITAS“
VERITAS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT

VERITAS TECHNOLOGIES LLC AND/OR ITS AFFILIATES (“VERITAS”) IS WILLING TO LICENSE THE LICENSED

SOFTWARE TO YOU AS THE INDIVIDUAL, THE COMPANY, OR THE LEGAL ENTITY THAT WILL BE UTILIZING THE

LICENSED SOFTWARE (REFERENCED BELOW AS “YOU“ OR “YOUR") ONLY ON THE CONDITION THAT YOU ACCEPT

ALL OF THE TERMS OF THIS VERITAS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT AND THE PRODUCT USE RIGHTS

SUPPLEMENT (AS DEFINED BELOW) (COLLECTIVELY, THE "LICENSE AGREEMENT“). READ THE TERMS AND

CONDITIONS OF THIS LICENSE AGREEMENT CAREFULLY BEFORE USING THE LICENSED SOFTWARE THIS IS A

LEGAL AND ENFORCEABLE CONTRACT BETWEEN YOU AND VERITAS. BY OPENING THE LICENSED SOFTWARE

PACKAGE, BREAKING THE LICENSED SOFTWARE SEAL, CLICKING THE “I AGREE" OR "YES" BUTTON, OR OTHERWISE

INDICATING ASSENT ELECTRONICALLY, OR LOADING THE LICENSED SOFTWARE OR OTHERWISE USING THE

LICENSED SOFTWARE, YOU AGREE TO THE TERMS AND CONDITIONS OF THIS LICENSE AGREEMENT. IF YOU DO

NOT AGREE To THESE TERMS AND CONDITIONS, CLICK THE “I Do NOT AGREE" OR “NO" BUTTON OR OTHERWISE

INDICATE REFUSAL AND MAKE NO FURTHER USE OF THE LICENSED SOFTWARE UNLESS OTHERWISE DEFINED

HEREIN, CAPITALIZED TERMS WILL HAVE THE MEANING GIVEN IN THE “DEFINITIONS“ SECTION OF THIS LICENSE

AGREEMENT AND SUCH CAPITALIZED TERMS MAY BE USED IN THE SINGULAR OR IN THE PLURAL, AS THE CONTEXT

REQUIRES,

1. DEFINITIONS.

“Collected Data" means certain information which Veritas may collect, retain, disclose and use in connection with Your use of

the Licensed Software and may include, but is not limited to, personally identifiable information about You, Your employees,

agents or contractors acting on Your behalf, Your devices or systems or Your Licensed Software usage.

“Content Updates" means content used by certain Veritas products which is updated from time to time, including but not limited

to: updated anti-spyware definitions for anti-spyware products; updated antispam rules for antispam products; updated virus

definitions for antivirus and crimeware products; updated URL lists for content filtering and antiphishing products; updated firewall

rules for firewall products; updated intrusion detection data for intrusion detection products; updated lists of authenticated web

pages for website authentication products; updated policy compliance rules for policy compliance products; and updated

vulnerability signatures for vulnerability assessment products.

“Documentation" means the user documentation Veritas provides with the Licensed Software.

“License Instrument" means one or more of the following applicable documents which further defines Your license rights to the

Licensed Software: a Veritas license certificate or a similar license document issued by Veritas, or a written agreement between

You and Veritas, that accompanies, precedes or follows this License Agreement.

“Licensed Software" means the Veritas software product, in object code form, accompanying this License Agreement, including

any Documentation included in, or provided for use with, such software or that accompanies this License Agreement,

“Product Use Rights" means usage rights, restrictions and terms set forth in the Product Use Rights Supplement.

“Product Use Rights Supplement" means the document which provides usage rights, restrictions and terms specific to the

Licensed Software which may be found at or accessed through https/lwwwveritas.com/about/IegaI/Iicense-agreements. Such

Product Use Rights Supplement is incorporated herein by reference and is an integral part of this License Agreement,

“Support Certificate" means the certificate sent by Veritas confirming Your purchase of the applicable Veritas

maintenance/support for the Licensed Software.

“Upgrade” means any version of the Licensed Software that has been made generally available and which replaces the prior

version of the Licensed Software on Veritas’ price list pursuant to Veritas' then-current upgrade policies.

“Update" means an update, fix or patch to the Licensed Software.

“Use Level" means the license use meter or model (which may include operating system, hardware system, application or

machine tier limitations, if applicable) by which Veritas measures, prices and licenses the right to use the Licensed Software, in

effect at the time an order is placed for such Licensed Software, as indicated in this License Agreement and the applicable License

Instrument.

2. LICENSE GRANT. Subject to Your compliance with the terms and conditions of this License Agreement, Veritas grants

to You the following rights: (i) a non-exclusive, non-transferable (except as stated otherwise in Section 18.1) license to use the

Licensed Software solely in support of Your internal business operations in the quantities and at the Use Levels described in this

License Agreement, including the applicable Product Use Rights, and the applicable License Instrument; and (ii) the right to make

a single uninstalled copy of the Licensed Software for archival purposes which You may use and install for disaster-recovery

purposes (Le. where the primary installation of the Licensed Software becomes unavailable for use). You may exercise Your rights

through consultant(s) and outsourcer(s) (“Consultants") in order to deliver services to You, provided You ensure Your Consultants

adhere to the terms of this License Agreement, and You assume full responsibility for the actions of Your Consultants in connection

with such use.

2.1 TERM. The term of the Licensed Software license granted under this License Agreement shall be perpetual (subject to

Section 16) unless stated otherwise in the Product Use Rights Supplement or unless You have obtained the Licensed Software

on a non-perpetual basis, such as, under a subscription or term-based license for the period of time indicated on the applicable

License Instrument. If You have obtained the Licensed Software on a non-perpetual basis, Your rights to use such Licensed

Software shall end on the applicable end date as indicated on the applicable License Instrument and You shall cease use of the

Licensed Software as of such applicable end date.

3. LICENSE RESTRICTIONS. You may not, without Veritas’ prior written consent, conduct, cause or permit the: (i) use,

copying, modification, rental, lease, sublease, sublicense, or transfer of the Licensed Software except as expressly provided in
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this License Agreement; (ii) creation of any derivative works based on the Licensed Software; (iii) reverse engineering,

disassembly, or decompiling of the Licensed Software (except that You may decompile the Licensed Software for the purposes

of interoperability only to the extent permitted by and subject to strict compliance under applicable law); (iv) use of the Licensed

Software in connection with service bureau. facility management, timeshare, service provider or like activity whereby You operate

or use the Licensed Software for the benefit of a third party; (v) use of the Licensed Software by any party other than You or Your

Consultants; (vi) use of a later version of the Licensed Software other than the version that accompanies this License Agreement

unless You have separately acquired the right to use such later version through a License Instrument or Support Certificate; nor

(vii) use of the Licensed Software above the quantity and Use Level that have been licensed to You under this License Agreement

or the applicable License Instrument.

4 OWNERSHIP/TITLE. The Licensed Software is the proprietary property of Veritas or its licensors and is protected by

copyright law. Veritas and its licensors retain any and all rights, title and interest in and to the Licensed Software, including in all

copies, improvements, enhancements, modifications and derivative works of the Licensed Software. Your rights to use the

Licensed Software shall be limited to those expressly granted in this License Agreement. All rights not expressly granted to You

are retained by Veritas and/or its licensors.

5. CONTENT UPDATES. If You purchase a Veritas maintenance/support offering consisting of or including Content

Updates, as indicated on Your Support Certificate, You are granted the right to use, as part of the Licensed Software, such Content

Updates as and when they are made generally available to Veritas’ end user customers who have purchased such

maintenance/support offering and for such period of time as indicated on the face of the applicable Support Certificate. This

License Agreement does not otherwise permit You to obtain and use Content Updates.

6. UPGRADES/CROSS-GRADES; UPDATES. Veritas reserves the right to require that any Upgrades (if any) of the

Licensed Software may only be obtained in a quantity equal to the number indicated on the applicable License Instrument. An

Upgrade to an existing license shall not be deemed to increase the number of licenses which You are authorized to use.

Additionally. if You upgrade a Licensed Software license, or purchase a Licensed Software license listed on the applicable License

Instrument to cross-grade an existing license (ie. to increase its functionality, and/or transfer it to a new operating system,

hardware tier or licensing meter), then Veritas issues the applicable Licensed Instrument based on the understanding that You

agree to cease using the license which was replaced. Any such license upgrade or cross-grade is provided under Veritas‘ policies

in effect at the time of order. This License Agreement does not separately license You for additional licenses beyond those which

You have purchased, and which have been authorized by Veritas as indicated on the applicable License Instrument. Upgrades

and Updates shall be subject to any terms and conditions provided with such Upgrades and Updates. If no terms and conditions

are provided, then Upgrades and Updates are subject to this License Agreement.

7 LIMITED WARRANTY.

7.1. MEDIA WARRANTY. If Veritas provides the Licensed Software to You on tangible media, Veritas warrants that the

magnetic media upon which the Licensed Software is recorded will not be defective under normal use, for a period of ninety (90)

days from delivery, Veritas will replace any defective media returned to Veritas within the warranty period at no charge to You.

The above warranty is inapplicable in the event the Licensed Software media becomes defective due to unauthorized use of the

Licensed Software. THE FOREGOING IS YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR VERITAS' BREACH OF THIS

WARRANTY.

7.2. PERFORMANCE WARRANTY. Veritas warrants that the Licensed Software, as delivered by Veritas and when used in

accordance with the Documentation, will substantially conform to the Documentation for a period of ninety (90) days from delivery.

If the Licensed Software does not comply with this warranty and such non-compliance is reported by You to Veritas within the

ninety (90) day warranty period, Veritas will do one of the following, selected at Veritas' reasonable discretion: either (i) repair the

Licensed Software, (ii) replace the Licensed Software with software of substantially the same functionality, or (iii) terminate this

License Agreement and refund the relevant license fees paid for such non-compliant Licensed Software. The above warranty

specifically excludes defects resulting from accident, abuse, unauthorized repair, modifications or enhancements, or

misapplication. THE FOREGOING IS YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR VERITAS' BREACH OF THIS

WARRANTY.

8. WARRANTY DISCLAIMERS. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE WARRANTIES

SET FORTH IN SECTIONS 7.1 AND 7.2 ARE YOUR EXCLUSIVE WARRANTIES AND ARE IN LIEU OF ALL OTHER

WARRANTIES, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NONINFRINGEMENT OF

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS. VERITAS MAKES NO WARRANTIES OR REPRESENTATIONS THAT THE

LICENSED SOFTWARE, CONTENT UPDATES, UPDATES OR UPGRADES WILL MEET YOUR REQUIREMENTS OR THAT

OPERATION OR USE OF THE LICENSED SOFTWARE, CONTENT UPDATES, UPDATES, AND UPGRADES WILL BE

UNINTERRUPTED OR ERROR-FREE. YOU MAY HAVE OTHER WARRANTY RIGHTS, WHICH MAY VARY FROM STATE

TO STATE AND COUNTRY TO COUNTRY.

9 LIMITATION OF LIABILITY. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW AND REGARDLESS

OF WHETHER ANY REMEDY SET FORTH HEREIN FAILS OF ITS ESSENTIAL PURPOSE, IN NO EVENT WILL VERITAS

OR ITS LICENSORS, RESELLERS, SUPPLIERS OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR (i) ANY COSTS OF PROCUREMENT

OF SUBSTITUTE OR REPLACEMENT GOODS AND SERVICES, LOSS OF PROFITS, LOSS OF USE, LOSS OF OR

CORRUPTION TO DATA, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF PRODUCTION, LOSS OF REVENUES, LOSS OF

CONTRACTS, LOSS OF GOODWILL, OR ANTICIPATED SAVINGS OR WASTED MANAGEMENT AND STAFF TIME; OR (ii)

ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL OR INDIRECT DAMAGES WHETHER ARISING DIRECTLY OR

INDIRECTLY OUT OF THIS LICENSE AGREEMENT, EVEN IF VERITAS OR ITS LICENSORS, RESELLERS, SUPPLIERS OR

AGENTS HAS BEEN ADVISED SUCH DAMAGES MIGHT OCCUR. IN NO CASE SHALL VERITAS‘ LIABILITY EXCEED THE

FEES YOU PAID FOR THE LICENSED SOFTWARE GIVING RISE TO THE CLAIM. NOTHING IN THIS AGREEMENT SHALL
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OPERATE SO AS TO EXCLUDE OR LIMIT VERITAS’ LIABILITY TO YOU FOR DEATH OR PERSONAL INJURY ARISING

OUT OF NEGLIGENCE OR FOR ANY OTHER LIABILITY WHICH CANNOT BE EXCLUDED OR LIMITED BY LAW. THE

DISCLAIMERS AND LIMITATIONS SET FORTH ABOVE WILL APPLY REGARDLESS OF WHETHER OR NOT YOU ACCEPT

THE LICENSED SOFTWARE, CONTENT UPDATES, UPDATES OR UPGRADES.

10. MAINTENANCE/SUPPORT. Veritas has no obligation under this License Agreement to provide maintenance/support

for the Licensed Software. Any maintenance/support purchased for the Licensed Software is subject to Veritas‘ then-current

maintenance/support policies.

11. SOFTWARE EVALUATION. If the Licensed Software is provided to You for evaluation purposes and You have an

evaluation agreement with Veritas for the Licensed Software, Your rights to evaluate the Licensed Software will be pursuant to

the terms of such evaluation agreement. If You do not have an evaluation agreement with Veritas for the Licensed Software and

if You are provided the Licensed Software for evaluation purposes, the following terms and conditions shall apply. Veritas grants

to You a nonexclusive, temporary, royalty-free, non-assignable license to use the Licensed Software solely for internal non-

production evaluation subject to the applicable Product Use Rights. Such evaluation license shall terminate (i) on the end date of

the pre-detennined evaluation period, if an evaluation period is pre—determined in the Licensed Software or (ii) Sixty (60) days

from the date of Your initial installation of the Licensed Software. if no such evaluation period is pre-determined in the Licensed

Software (”Evaluation Period"). The Licensed Software may not be transferred and is provided “AS IS" without warranty of any

kind. You are solely responsible to take appropriate measures to back up Your system and take other measures to prevent any

loss of files or data. The Licensed Software may contain an automatic disabling mechanism that prevents its use after a certain

period of time. Upon expiration of the Licensed Software Evaluation Period. You will cease use of the Licensed Software and

destroy all copies of the Licensed Software. All other terms and conditions of this License Agreement shall othenivise apply to

Your evaluation of the Licensed Software as permitted herein.

12. U.S. GOVERNMENT COMMERCIAL LICENSE RIGHTS. This Section 12 applies only to U.S. Government entities. The

Licensed Software is deemed to be commercial computer software as defined in FAR 12.212. Any use, modification, reproduction

release, performance, display or disclosure of the Licensed Software by the US. Government shall be solely in accordance with

the terms of this License Agreement, and except as otherwise explicitly stated in this License Agreement all provisions of this

License Agreement shall apply to the U.S. Government.

13. EXPORT REGULATION. The export or re-export of the Licensed Software and related technical data and services

(collectively "Controlled Technology") is subject to applicable export laws and regulations including, but not limited to, the U.S.

Export Administration Regulations, the European Union Council Regulations, and the Singapore Strategic Goods Control Act.

The export or re-export of Controlled Technology in violation of the foregoing laws and regulations is strictly prohibited. Controlled

Technology may also be subject to various import, distribution and/or use restrictions requiring action on Your behalf prior to use

of the Controlled Technology. Controlled Technology is prohibited for export or re-export to Cuba, North Korea, Iran, Syria, Sudan,

the Crimea Region of Ukraine and to any other country or region subject to relevant trade sanctions. Controlled Technology is

further prohibited for export or re-export to any person or entity named on relevant lists maintained by the US. government

(including, but not limited to, lists published by the U.S. Department of Commerce, the US. Department of State, and the U.S.

Department of Treasury), in addition to lists published by the authorities in applicable foreign jurisdictions. You may not export

any Controlled Technology for use in connection with chemical, biological, or nuclear weapons or missiles capable of delivering

such weapons. Furthermore, You may not export any Controlled Technology to any military entity, or to any other entity for any

military purpose, unless subject to a valid license specifically permitting such export. You agree to comply with all applicable

export or import control laws and regulations, and You represent that You are not under the control of, located in, or a resident or

national of any prohibited country or region and are not a prohibited person or entity.

14. DATA COLLECTION. Veritas collects and uses Collected Data to enable, optimize and provide the Licensed Software,

Updates and Upgrades, and/or maintenance/support to You (and may engage third parties to do so as well), to administer and

enforce its license agreements with You, to make recommendations regarding usage of the Licensed Software and other Veritas

solutions, and/or to improve Veritas' products and services in general, including by reviewing aggregate data for statistical

analyses. By installing and/or using the Licensed Software (including Updates and Upgrades), You agree that Veritas may, and

You have obtained all the necessary consents and rights for Veritas to, collect, use, retain, disclose and/or process Collected

Data for the purposes described in this License Agreement and in the applicable Veritas product privacy notices at:

httpsl/wwwveritas com/privacy. Please note that the use of the Licensed Software may be subject to data protection laws or

regulations in certain jurisdictions. You are responsible for ensuring that Your use of the Licensed Software is in accordance With

such laws or regulations.

15. CONFIDENTIAL lNFORMATION. You may have access to information that is confidential to Veritas ("Confidential

Information") under this License Agreement. Confidential Information is limited to the Licensed Software, the terms and pricing for

the Licensed Software, and any other information clearly identified as confidential. You will hold Veritas’ Confidential lnformation

in confidence and will not disclose the Confidential Information to any third party. You will use the same degree of care, but no

less than a reasonable degree of care, to prevent the unauthorized use, dissemination or publication of the Confidential

Information as You use to protect Your own confidential information of a like nature. You will use the Confidential lnformation only

as needed to exercise the licenses granted under this License Agreement. Confidential Information does not include any

information that: (a) was rightfully in the possession of, or was known by, a party prior to its receipt from the other party, without

an obligation to maintain its confidentiality; (b) is or becomes generally known to the public without violation of this License

Agreement; (c) is rightfully obtained by a party from a third party, without an obligation to keep such information confidential; or

(d) is independently developed by a party. You may disclose Confidential Information as required by law or court order, provided

You notify Veritas in writing of the requirement for disclosure in advance, and only disclose as much of the Confidential Information

as is required by law.

GLB ENT EULA v.3.0 _S'I'D_ENGL|SH__I“I€BRUARY20|7

l/



VERITAS
16. TERMINATION. This License Agreement shall terminate upon Your breach of any term contained herein. Upon

termination, You shall immediately stop using and destroy all copies of the Licensed Software.

17. SURVIVAL. The following provisions of this License Agreement survive termination of this License Agreement:

Definitions. License Restrictions and any other restrictions on use of intellectual property, Ownership/Title, Warranty Disclaimers,

Limitation of Liability, U.S. Government Commercial License Rights, Export Regulation, Data Collection, Confidential Information,

Survival, and General.

18. GENERAL.

18.1. ASSIGNMENT. You may not assign the rights granted hereunder or this License Agreement, in whole or in part and

whether by operation of contract, law or othenivise, without Veritas‘ prior express written consent. Veritas may assign this License

Agreement to any party.

18.2. COMPLIANCE WITH APPLICABLE LAW. You are solely responsible for Your compliance with, and You agree to

comply with, all applicable laws, rules, and regulations in connection with Your use of the Licensed Software.

18.3. AUDIT. Veritas may audit Your use ofthe Licensed Software to verify Your usage complies with Your license agreements

with Veritas, including without limitation through collection and use of Collected Data, self-certifications, on-site audits and/or

audits done using a third party auditor. On-site audits will be done upon reasonable notice and during normal business hours, but

not more often than once each year. You shall pay Veritas for any unauthorized deployments of Licensed Software disclosed by

the audit. License fees for such over deployments will be invoiced to and paid by You at the undiscounted license list price in

effect as of the audit completion date ("List Price"), unless othenNise mutually agreed. Veritas shall bear the costs of any such

audit, except where the audit demonstrates that the List Price value of Your non-compliant usage exceeds five percent (5%) of

the List Price value of Your compliant deployments. In such case, in addition to purchasing appropriate licenses for any over-

deployed Licensed Software, You shall reimburse Veritas for the fees for the audit.

18.4. GOVERNING LAW; SEVERABILITY; WAIVER. If You are located in North America or Latin America, this License

Agreement will be governed by the laws of the State of California, United States of America. If You are located in China, this

License Agreement will be governed by the laws of the Peoples Republic of China. Otherwise, this License Agreement will be

governed by the laws of England and Wales. Such governing laws are exclusive of any provisions of the United Nations

Convention on Contracts for Sale of Goods, including any amendments thereto, and without regard to principles of conflicts of

law. If any provision of this License Agreement is found partly or wholly illegal or unenforceable, such provision shall be enforced

to the maximum extent permissible, and remaining provisions of this License Agreement shall remain in full force and effect. A

waiver of any breach or default under this License Agreement shall not constitute a waiver of any other subsequent breach or

default.

185. THIRD PARTY PROGRAMS. This Licensed Software may contain third party software programs (“Third Party

Programs") that are available under open source or free software licenses. This License Agreement does not alter any rights or

obligations You may have under those open source or free software licenses. Notwithstanding anything to the contrary contained

in such licenses, the disclaimer of warranties and the limitation of liability provisions in this License Agreement shall apply to such

Third Party Programs.

18.6. CUSTOMER SERVICE. Should You have any questions concerning this License Agreement, or if You desire to

contact Veritas for any reason, please write to: (i) Veritas Technologies LLC, 500 East Middlefield Road, Mountain View,

California 94043, U.S.A., (ii) Veritas Technologies LLC, 350 Brook Drive, Reading, Berkshire RG2 6UH, United Kingdom, (iii)

Veritas Technologies LLC, Tsinghua Science Park Bldg. 1, No. 1 Zhongguancun East Road, Suite 601 Tower B, Innovation

Plaza, Beijing, Haidian District 100084, China.

18.7. ENTIRE AGREEMENT. This License Agreement and any related License Instrument are the complete and exclusive

agreement between You and Veritas relating to the Licensed Software and supersede any previous or contemporaneous oral or

written communications, proposals, and representations with respect to its subject matter. This License Agreement prevails over

any conflicting or additional terms of any purchase order, ordering document, acknowledgement or confirmation or other document

issued by You, even if signed and returned. This License Agreement may only be modified by a License Instrument that

accompanies or follows this License Agreement.
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Příloha č. 2 —- Cenová kalkulace — stanovení celkové nabídkové ceny
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, Kč/ ,

- ., . jednotka Maximální počet Celková cena v Celková cena v

Predmet P'"ě"' _ (jeden .ed mk Kč bez DPH Kč s DPH

rok) bez J n

; DPH (licence)

SYMC BACKUP EXEC 2012 ENTERPRISE

SERVER OPTION WIN PER MANAGED SERVER v „

BNDL COMP UG LIC GOV BAND 5 ESSENTIAL 4 71 000,00 KC 85 ”0'00 KC
12 MONTHS

_ SYMC BACKUP EXEC 2012 AGENT FOR _ _

WINDOWS WIN PER SERVER BNDL COMP UG 1040 3 654 560,00 Kč 4 422 017,60 Kč

- uc GOV BAND 5 ESSENTIAL-12 MONTHS - ,

SYMC BACKUP EXEC 2012 SERVER WIN PER

SERVER BNDL COMP UG LIC GOV BAND s 360 2 121 840,00 Kč 2 567 426,40 Kč

ESSENTIAL 12 MONTHS

SYMC BACKUP EXEC 2012 AGENT FOR

VMWARE AND HYPER'V WIN PER HOST 360 3 400 200,00 Kč 4 114 242,00 Kč
SERVER BNDL COMP UG LIC GOV BAND S

ESSENTIAL 12 MONTHS
   CELKOVÁ CENA ZA PŘEDMĚT PLNĚNÍ

 

 9 247 600,00 kč  11 189 596,00 kč   
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